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PALMARES 
 
 

2010, 6 y 7 de Junio 
VII G.P. CAMION DE LAS NACIONES 
XIV Carrera Internacional de Camiones 

Campeonato de Europa FIA 
 

CAMIONES DE CARRERA - RACE TRUCKS - CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera 1 – Race 1 – Course 1 Carrera 3 – Race 3 – Course 3 
         

1 Antonio Albacete M.A.N. 25’ 43” 602  1 Antonio Albacete M.A.N. 25’ 34” 391 
2 Jochen Hahn M.A.N. 25’ 52” 535  2 Jochen Hahn M.A.N. 25’ 39” 485 
3 Markus Bösiger Renault 26’ 06” 090  3 David Vrsecky Freightliner 25’ 50” 851 
        

Carrera 2 – Race 2 – Course 2  Carrera 4 – Race 4 – Course 4 
        

1 Jochen Hahn M.A.N. 26’ 02” 894 1 Antonio Albacete M.A.N. 26’ 07” 318 
2 Antonio Albacete M.A.N. 26’ 17” 965 2 Alexandr Lvov M.A.N. 26’ 14” 846 
3 Markus Bösiger Renault 26’ 26” 685 3 Anthony Janiec Renault 26’ 17” 519 
        

 
2009, 6 y 7 de Junio 

VI G.P. CAMION DE LAS NACIONES 
XIII Carrera Internacional de Camiones 

Campeonato de Europa FIA 
 

CAMIONES DE CARRERA - RACE TRUCKS - CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera 1 – Race 1 – Course 1 Carrera 3 – Race 3 – Course 3 
         

1 Antonio Albacete M.A.N. 25’ 31” 808  1 Antonio Albacete M.A.N. 25’ 26” 505 
2 Markus Bösiger Freightliner 25’ 33” 355  2 Jochen Hahn M.A.N. 25’ 32” 150 
3 David Vrsecky Freightliner 25’ 38” 993  3 David Vrsecky Freightliner 25’ 32” 311 
        

Carrera 2 – Race 2 – Course 2  Carrera 4 – Race 4 – Course 4 
        

1 David Vrsecky Freightliner 25’ 27” 762 1 Jochen Hahn M.A.N. 25’ 41” 129 
2 Antonio Albacete M.A.N. 25’ 29” 850 2 Markus Bösiger Freightliner 25’ 41” 573 
3 Markus Bösiger Freightliner 25’ 54” 521 3 David Vrsecky Freightliner 25’ 41” 885 
        

 
 

2008, 7 y 8 de Junio 
V G.P. CAMION DE LAS NACIONES 
XII Carrera Internacional de Camiones 

Campeonato de Europa FIA 
 

CAMIONES DE CARRERA - RACE TRUCKS - CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera Calificativa – Qualifying Race – Course Qualificative 
         

1 Markus Bösiger Freightliner 17’ 43” 029  1 Antonio Albacete M.A.N. 17’ 29” 379 
2 David Vrsecky Freightliner 17’ 43” 839  2 David Vrsecky Freightliner 17’ 30” 280 
3 Antonio Albacete M.A.N. 17’ 44” 399  3 Jochen Hahn M.A.N. 17’ 49” 284 
        

Carrera de Campeonato – Championship Race – Course de Championnat 
        

1 Markus Bösiger Freightliner 25’ 33” 268 1 Antonio Albacete M.A.N. 23’ 43” 953 
2 Antonio Albacete M.A.N. 25’ 33” 531 2 Jochen Hahn M.A.N. 23’ 57” 505 
3 Jean-Phillippe Belloc M.A.N. 25’ 36” 614 3 David Vrsecky Freightliner 23’ 58” 671 
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2007, 2 y 3 de Junio 
IV G.P. CAMION DE LAS NACIONES 
XI Carrera Internacional de Camiones 

Campeonato de Europa FIA 
 

CAMIONES DE CARRERA - RACE TRUCKS - CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera Calificativa – Qualifying Race – Course Qualificative 
         

1 Antonio Albacete M.A.N. 15’ 44” 021  1 Markus Bösiger Freightliner 15’ 38” 894 
2 Markus Bösiger Freightliner 15’ 45” 184  2 Antonio Albacete M.A.N. 15’ 39” 410 
3 Jochen Hahn Mercedes-Benz 15’ 48” 289  3 Jochen Hahn Mercedes-Benz 15’ 42” 246 
        

Carrera de Campeonato – Championship Race – Course de Championnat 
        

1 Antonio Albacete M.A.N. 25’ 31” 489 1 David Vrsecky Freightliner 25’ 38” 840 
2 Markus Bösiger Freightliner 25’ 31” 910 2 Jochen Hahn Mercedes-Benz 25’ 49” 617 
3 Jochen Hahn Mercedes-Benz 25’ 32” 687 3 Gerd  Körber M.A.N. 25’ 53” 159 
        
 

 
2006, 3 y 4 de Junio 

III G.P. CAMION DE LAS NACIONES 
X Carrera Internacional de Camiones 

Campeonato de Europa FIA 
 

CAMIONES DE CARRERA - RACE TRUCKS - CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera Calificativa – Qualifying Race – Course Qualificative 
         

1 Markus Östreich Mercedes-Benz 15’ 56” 194  1 Gerd  Körber Freightliner 15’ 58” 970 
2 Antonio Albacete M.A.N. 15’ 56” 567  2 Jochen Hahn Mercedes-Benz 15’ 59” 515 
3 Gerd  Körber Freightliner 15’ 57” 163  3 Markus Östreich Mercedes-Benz 16’ 04” 135 
        

Carrera de Campeonato – Championship Race – Course de Championnat 
        

1 Markus Östreich Mercedes-Benz 25’ 53” 726 1 Gerd  Körber Freightliner 25’ 57” 699 
2 Jochen Hahn Mercedes-Benz 25’ 54” 501 2 Markus Östreich Mercedes-Benz 25’ 58” 411 
3 Gerd Körber Freightliner 25’ 55” 037 3 Jochen Hahn Mercedes-Benz 26’ 02” 540 
        

 
 
 
 

2005, 4 y 5 de Junio 
II G.P. CAMION DE LAS NACIONES 
IX Carrera Internacional de Camiones 

Copa de Europa FIA 
 

CAMIONES DE CARRERA - RACE TRUCKS - CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera Calificativa – Qualifying Race – Course Qualificative 
         

1 Gerd Körber Freightliner 16’ 13” 626  1 David Vrsecky Freightliner 16’ 10” 079 
2 Egon Allgäuer M.A.N. 16’ 16” 473  2 Egon Allgäuer M.A.N. 16’ 10” 583 
3 Markus Bösiger M.A.N. 16’ 29” 906  3 Frankie Vojtisek Renault 16’ 19” 264 
        

Carrera de Copa – Cup Race – Course de Coupe 
        

1 Gerd Körber Freightliner 26’ 21” 779 1 David Vrsecky Freightliner 26’ 26” 836 
2 Jochen Hahn Mercedes-Benz 26’ 23” 471 2 Egon Allgäuer M.A.N. 26’ 30” 715 
3 Markus Bösiger M.A.N. 26’ 35” 173 3 Antonio Albacete M.A.N. 26’ 30” 927 
        

 
 

SÚPERCAMIONES DE CARRERA – SUPER RACE TRUCKS - SUPER CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera Calificativa – Qualifying Race – Course Qualificative 
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1 Ralf Drückenmüller Volkswagen 15’ 49” 572 1 Ralf Drückenmüller Volkswagen 15’ 43” 494 
2 Markus Östreich Volkswagen 16’ 03” 684 2 Markus Östreich Volkswagen 15’ 45” 520 
3 Joseph Adua M.A.N. 16’ 49” 389 3 Jean L. André M.A.N. 16’ 42“ 246 
        

Carrera de Copa – Cup Race – Course de Coupe 
        

1 Ralf Drückenmüller Volkswagen 28’ 11” 218 1 Ralf Drückenmüller Volkswagen 27’ 33” 699 
2 Markus Östreich Volkswagen 28’ 26” 976 2 Markus Östreich Volkswagen 27’ 37” 286 
3 Joseph Adua M.A.N. 29’ 28” 488 3 Joseph Adua M.A.N. 28’ 53” 125 
        

 
 

2004, 1 y 2 de Mayo 
VIII Carrera Internacional de Camiones 

(Copa de España-Coupe de France) 
 
 

Primera Carrera – First Race – Première Course Segunda Carrera – Second Race – Deuxième Course 
     

1 Antonio Albacete Buggÿra Mk 002/B 1 Antonio Albacete Buggÿra Mk 002/B 
2 Hervé Crozier M.A.N. 2 Hervé Crozier M.A.N. 
3 Vincent Crozier Renault 3 Maurice Monfrino M.A.N. 

     

Gran Final – Great Finale – Grande Finale  
     

 1 Antonio Albacete Buggÿra Mk 002/B  
 2 Hervé Crozier M.A.N.  
 3 Maurice Monfrino M.A.N.  
     

 
2003, 12 y 13 de Abril 

VII Carrera Internacional de Camiones 
(Copa de España-Coupe de France) 

 

Primera Carrera – First Race – Première Course Segunda Carrera – Second Race – Deuxième Course 
     

1 Antonio Albacete Buggÿra Mk12 1 Noël Crozier M.A.N. 
2 Noël Crozier M.A.N. 2 Hervé Crozier M.A.N. 
3 Hervé Crozier M.A.N. 3 Philippe Arlaud Renault Premium 

     

Gran Final – Great Finale – Grande Finale  
     

 1 Antonio Albacete M.A.N.  
 2 Hervé Crozier M.A.N.  
 3 Olivier Robineau M.A.N.  
     
 
 
 

2002, 13 y 14 de Abril 
VI Carrera Internacional de Camiones 

(Copa de España-Coupe de France) 
 

Primera Carrera – First Race – Première Course Segunda Carrera – Second Race – Deuxième Course 
     

1 Antonio Albacete T.R.D. Caterpillar 1 Antonio Albacete T.R.D. Caterpillar 
2 Fernando López Phoenix M.A.N. 2 Fernando López Phoenix M.A.N. 
3 Vincent Crozier Renault Premium 3 Vincent Crozier Renault Premium 

     

Gran Final – Great Finale – Grande Finale  
     

 1 Antonio Albacete T.R.D. Caterpillar  
 2 Fernando López Phoenix M.A.N.  
 3 Serafim Silva M.A.N.  
     

 
2001, 7 y 8 de Abril 

V Carrera Internacional de Camiones 
(Copa de España-Coupe de France) 

 

Primera Carrera – First Race – Première Course Segunda Carrera – Second Race – Deuxième Course 
     

1 Noël Crozier M.A.N. 1 Fabien Calvet M.A.N. 
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2 Fabien Calvet M.A.N. 2 Noël Crozier M.A.N. 
3 Antonio Albacete M.A.N. 3 Antonio Albacete M.A.N. 

     

Gran Final – Great Finale – Grande Finale  
     

 1 Noël Crozier M.A.N.  
 2 Antonio Albacete M.A.N.  
 3 Christophe Miquel Scania  
     

 
2000, 8 y 9 de Abril 

IV Carrera Internacional de Camiones 
(Copa de España-Coupe de France) 

 

Primera Carrera – First Race – Première Course Segunda Carrera – Second Race – Deuxième Course 
     

1 Antonio Albacete M.A.N. 1 Antonio Albacete M.A.N. 
2 Nicolas Crozier M.A.N. 2 Alain Buffa Mack Renault 
3 Alain Buffa Mack Renault 3 Pascal Robineau Phoenix M.A.N. 

     

Gran Final – Great Finale – Grande Finale  
     

 1 Nicolas Crozier M.A.N.  
 2 Alain Buffa Mack Renault  
 3 Pascal Robineau Phoenix M.A.N.  
     

 
1999, 3 y 4 de Julio 

III Carrera Internacional de Camiones 
(Copa de España-Coupe de France) 

 

Primera Carrera – First Race – Première Course Segunda Carrera – Second Race – Deuxième Course 
     

1 Noël Crozier M.A.N. 1 Antonio Albacete M.A.N. 
2 Jean-Marc Miquel Scania 2 Noël Crozier M.A.N. 
3 Pascal Robineau Phoenix-M.A.N. 3 Jean-Marc Miquel Phoenix-M.A.N. 

     

Gran Final – Great Finale – Grande Finale  
     

 1 Antonio Albacete M.A.N.  
 2 Noël Crozier M.A.N.  
 3 Jean-Marc Miquel Phoenix-M.A.N.  
     

 
1995, 8 y 9 de Abril 

I G.P. CAMION DE LAS NACIONES - II Carrera Internacional de Camiones 
Copa de Europa FIA 

 

CAMIONES DE CARRERA - RACE TRUCKS - CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera Calificativa – Qualifying Race – Course Qualificative 
         

1 Boije Ovebrink Volvo   1 Boije Ovebrink Volvo  
2 Martin Koloc Sisu   2 Martin Koloc Sisu  
3 Esko Korkeasalo Volvo   3 Tim Baddiley Volvo-White  
        

Carrera de Copa – Cup Race – Course de Coupe 
        

1 Boije Ovebrink Volvo  1 Boije Ovebrink Volvo  
2 Martin Koloc Sisu  2 Martin Koloc Sisu  
3 Stan Matejovsky Liaz  3 Christophe Joulie M.A.N.  
        
 

SÚPERCAMIONES DE CARRERA – SUPER RACE TRUCKS - SUPER CAMIONS DE COURSE 
  

Sábado – Saturday – Samedi Domingo – Sunday – Dimanche 
        

Carrera Calificativa – Qualifying Race – Course Qualificative 
        

1 Slim Borgudd Mercedes-Benz  1 Steve Parrish Mercedes-Benz  
2 Steve Parrish Mercedes-Benz  2 Slim Borgudd Mercedes-Benz  
3 Markus Östreich Mercedes-Benz  3 Fritz Kreutzpontner M.A.N.  
        

Carrera de Copa – Cup Race – Course de Coupe 
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1 Slim Borgudd Mercedes-Benz  1 Steve Parrish Mercedes-Benz  
2 Steve Parrish Mercedes-Benz  2 Slim Borgudd Mercedes-Benz  
3 Markus Östreich Mercedes-Benz  3 Noël Crozier M.A.N.  
        

 

 
1994, 2 y 3 de Julio 

I Carrera Internacional de Camiones 
 

 
  

Categoria NACIONAL Categoria INTERNACIONAL 
        

1a Carrera – 1st Race – 1ère Course 
         

1 Fernando López Renault Dodge   1 Manuel Santos M.A.N.  
2 Antonio Conejero Barreiros   2 Christophe Joulie Phoenix-M.A.N.  
3 Luis Diaz Morilla Scania   3 Edmond Tinguely Phoenix-M.A.N.  
        

2a Carrera – 2nd Race – 2ème Course 
        

1 Fernando López Renault Dodge  1 Manuel Santos M.A.N.  
2 Antonio Conejero Barreiros  2 Christophe Joulie Phoenix-M.A.N.  
3 Manuel Mayo Pegaso Tecno  3 Raphy Gorret Phoenix-M.A.N.  
        

 

Gran Final – Great Finale – Grande Finale 
        

  1 Manuel Santos  M.A.N.   
  2 Raphy Gorret  Phoenix-M.A.N.   
  3 Christophe Joulie  Phoenix-M.A.N.   
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REGLAMENTO PARTICULAR 
SUPPLEMENTARY REGULATIONS 
RÈGLEMENT PARTICULIER 
 
 
Esta competición se desarrollará en 
conformidad con el Código Deportivo 
Internacional y sus Anexos, con las 
Prescripciones Generales aplicables al 
Campeonato, con los Reglamentos 
Deportivo y Técnico aplicables a este 
Campeonato, así como al Reglamento 
Particular de la Prueba, completado 
por sus Anexos. 
 
Esta prueba es puntuable para el 
Campeonato de Europa de Carreras 
de Camiones de la FIA 2011 para 
Pilotos y para el Campeonato de 
Europa de Carreras de Camiones de 
la FIA 2011 para Equipos, así como 
para la Copa de España de Carreras 
de Camiones 2011. 
 

This competition will be run in 
accordance with the International 
Sporting Code and its Appendices, the 
General Prescriptions applicable to the  
Championship, the Sporting and 
Technical regulations applicable to this 
Championship, and the Supplementary 
Regulations of this Event, completed 
by their Bulletins. 
 
This meeting will be qualifying event 
for the 2011 FIA European Truck 
Racing Championship for Drivers, for 
the 2011 FIA European Truck Racing 
Championship for Teams and for the 
2011 Spanish Truck Racing Cup. 
. 
 

Cette compétition se déroulera 
conformément au Code Sportif 
International et à ses Annexes, aux 
Prescriptions Générales applicables 
au Championnat, aux Règlements 
Sportif et Technique applicables à ce 
Championnat, ainsi qu’au Règlement 
Particulier de cette Épreuve complété 
de ses Bulletins. 
 
Cette épreuve est éligible pour le 
Championnat d’Europe des Courses 
de Camions de la FIA 2011 pour 
Pilotes et pour le Championnat 
d’Europe des Courses de Camions 
2011 pour Équipes, ainsi que pour la 
Coupe d’Espagne des Courses de 
Camions 2011. 
 

Interpretación del Reglamento  
En caso de duda en la interpretación 
de éste Reglamento, la versión inglesa 
será considerada como texto oficial, 
dando fe. 
 

Interpretation of Regulations 
Should the interpretation of these 
regulations be contested, the English 
text only will be considered as the 
official, authentic text and will be 
binding. 

Interprétation du Règlement 
En cas de contestation sur 
l’interprétation du présent Règlement, 
le texte Anglais sera considéré comme 
le seul texte officiel, faisant foi. 
 

 
 
PARTE A.- DISPOSICIONES GENERALES 
PART A.- GENERAL PROVISIONS 
PARTIE A.- DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

 
1.- Nombre y dirección de la 
Autoridad Deportiva Nacional 

1.- Name and address of the 
National Sporting Authority 

1.- Nom et adresse de l’Autorité 
Sportive Nationale 

 
REAL FEDERACIÓN ESPAÑOLA DE AUTOMOVILISMO (RFE de A) 

C/ . Escultor Peresejo, 68 bis 
E-28023 – Aravaca - MADRID 

España – Spain – Espagne 
 

tel. +34 91 729 94 30 
fax. +34 91 357 02 03 

http://www.rfeda.es 
e-mail: rfeda@rfeda.es 

 
2.- Nombre y dirección del 
Organizador 

2.- Name and address of the 
Organizer 

2.- Nom et adresse de 
l’Organisateur 

 
Promotor – Promoter – Promoteur 

 
EXAMOTOR Exclusivas, S.L. 

C/. Guifré el Pilós, 6 
E – 08850 – GAVÀ 

España – Spain – Espagne 
 

Tel. +34 93 638 90 45 
Fax. +34 93 633 65 71 

e-mail: katrius@stepbcn.com  
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Organizadores – Organizers – Organisateurs 
 

EXAMOTOR Club Deportivo 
C/. París, 136 –entlo. 2 y 6 
E-08036 – BARCELONA 

España – Spain – Espagne 
 

Tel. & Fax. +34 93 430 86 76 
http://www.camiongp.com 

e-mail: examotorcd@yahoo.es 

CLUB DEL MOTOR CIRCUITO DE ALBACETE 
Carretera de Ayora, km 3,7 

Apartado de Correos (mail box) 1055 
E - 02006 – ALBACETE 

España – Spain – Espagne 
 

Tel. +34 967 24 25 10  -  Fax. +34 967 24 25 62 
http://www.circuitoalbacete.es 

e-mail: circuito@circuitoalbacete.es 
 

COMITÉ DE ORGANIZACIÓN - ORGANIZING COMMITTEE - COMITÉ D’ORGANISATION 
Presidente 
Chairman - Président Sr. JUAN PONS ROSELL  
 Sr. JOAN MARIA TRIUS  
 Sr. ANDRÉS SÁNCHEZ MARÍN  
Secretario Sr. MÀRIUS LLONGUERAS  

 
 

3.- Definición de la Prueba: 3.- Definition of the Event: 3.- Définition de l’Épreuve : 
 
Fecha 
Data  
Date 

Viernes 3, Sábado 4 y Domingo 5 de Junio de 2011 
Friday, Saturday & Sunday, June 3, 4 and 5 2011 
Vendredi 3, Samedi 4 et Dimanche 5 Juin 2011 

Lugar de Celebración 
Place of the Event 
Lieu de célébration 

CIRCUITO DE ALBACETE 
Carretera de Ayora, km 3,7 

Apartado Correos (Mail Box) 1055 
E-02006 – ALBACETE 

España – Spain – Espagne 
Tel. +34 967 24 25 10  -  Fax. +34 967 24 25 62 

http://www.circuitoalbacete.es 
e-mail: circuito@circuitoalbacete.es 

 
Nombre Oficial de la Prueba 
Official Name of the Event 
Nom Officiel de l’Epreuve 
 

VIII G.P. CAMIÓN DE LAS NACIONES 
XV CARRERA INTERNACIONAL DE CAMIONES DE ALBACETE 

TROFEO AYUNTAMIENTO Y DIPUTACIÓN DE ALBACETE 

 
 
4.- Horas de salida de las 
Carreras. 
 

4.- Start times of the Races. 
 

4.- Heures de départ des 
Courses. 
 

14:20 Carrera de Campeonato 1  
Championship Race 1  -  Course de Championnat 1   Sábado 4 de Junio de 2011 

Saturday June 4  2011 
Samedi 4 Juin 2011 16:20 Carrera de Campeonato 2  

Championship Race 2  -  Course de Championnat 2 

13:00 Carrera de Campeonato 3 
Championship Race 3  -  Course de Championnat 3   Domingo 5 de Junio de 2011 

Sunday June 5 2011 
Dimanche 5 Juin 2011 15:00 Carrera de Campeonato 4  

Championship Race 4  -  Course de Championnat 4 
 
 
5.- Permiso de Organización 5.- ASN Permission number.  5.- Numéro de licence de l’ASN 
 Fecha – Date Número - Number 

R.F.E. de A. 
Ver Artículo 1 – See Article 1 – Voir Article 1 10-5-2011 4-6-2011  11078 

5-6-2011  11079 

F.I.A. 
 

24-5-2011 
 

ETRC 03/24-5 

 
 
6.- Dirección  y números de 
teléfono, fax y telex adonde 

poder dirigir la 
correspondencia. 

 
Para toda cuestión relacionada con 
la carrera, los interesados deberán 
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dirigirse a la Secretaría del club 
Organizador: 
EXAMOTOR Club Deportivo (ver 
artículo 2). 
 
6.- Address and telephone, fax 
and telex numbers to which 
enquiries can be addresses. 
 
 

For all questions or inquiries related 
by race, the inquirers will be 
addressed to Organizer’ Secretary: 
EXAMOTOR Club Deportivo (see 
article 2) 
 
 
6.- Adresse, numéro de 
téléphone, fax et télex 

auxquels la correspondance 
peut être adressée. 
 
Pour toute question relative à la 
course, les intéressés doivent 
s’adresser au Secrétariat du club 
organisateur : 
EXAMOTOR Club Deportivo (voir 
article 2) 
 

 
7.- Detalles del circuito,  7.- Details of the circuit,  7.- Détails sur le circuit 
 

Localización 
Location  
Localisation  

CIRCUITO DE ALBACETE 
Carretera de Ayora, km 3,7 

E-02006 – ALBACETE 
España – Spain – Espagne 

Medios de  acceso 
How to reach it 
Moyens d’accès 

Cerca de la Ciudad de Albacete. 
Acceso por la carretera de Ayora, km 3,7.

Near Town of Albacete. 
Entrance from Ayora’s route, km 3.7.

Prés de la ville d’Albacete. 
Accés par la route d’Ayora, km 3,7.

Longitud de una vuelta 
Length of one lap 
Longueur d’un tour 

3.539 metros 
Número de vueltas de las carreras 
Number of laps in the races 
Nombre de tours des courses 

13 vueltas (46,007 km) 
Sentido de giro 
Direction 
Direction 

En el sentido de las 
agujas del reloj Clockwise Dans le sens des 

aiguilles d’une montre 

Situación de la salida de la calle de 
boxes con respecto a la Línea 
Location of pit exit in relation to Line 
Localisation de la sortie des stands 
par rapport à la Ligne 

Lado derecho Right Side Coté droit 

Pole Position, salida lanzada 
Pole Position, rolling start 
Pole Position, départ lancé 

Lado derecho Right Side Coté droit 

 
 
 
8.- Situación exacta en el 

circuito de: 
 

8.- Precise location at the 
circuit of: 

 

8.- Localisation précise sur le 
circuit de : 

Dirección de Carrera 
Race control 
Direction de Course 

Torre de Control, 
planta 2 

Control Tower, 
2nd floor 

Tour de Contrôle, 
2ème étage 

Sala de Comisarios Deportivos 
Stewards’ Bureau 
Bureau des Commissaires 
Sportifs 
Oficina de la FIA 
FIA office  
Bureau de la FIA 
Secretaria de Carrera 
Secretary of the meeting 
Sécretariat du meeting 

Torre de Control, 
planta 1 

Control Tower, 
1st floor  

Tour de Contrôle, 
1er étage 

Parque Cerrado 
Parc Ferme 
Parc Fermé 

Junto entrada a Pit-Lane, 
tras caseta parrilleros 

Ner Pit-Lane entrance, 
behind “parrilleros” hut 

Près de l’entrée au Pit-
Lane, au délà de la 

baraque « parrilleros » 

BRIEFING 
Sala de Prensa 

1ª planta del edificio de 
boxes, sobre boxes 5-10 

Press Room 
Boxes building, first floor 

above boxes 5-10 

Salle de Presse 
1er étage bâtiment boxes, 

sur boxes 5 à 10. 
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Tablón Oficial de Avisos 
Official Notice Board. 
Panneau d’Affichage Officiel 

Caseta de Información. 
Paddock, cerca de la Torre 

de Control. 

Information hut. 
Paddock, near Control 

Tower. 

Cabane Point 
d’Information. 

Paddock, prés de la Tour 
de Contrôle. 

Servicios Médicos 
Medical Facilities 
Service Médical 

Edificio Hospital 
Paddock, junto edificio 

Mantenimiento. 

Hospital building 
Paddock area, near 

Maintenance building. 

Bâtiment Hôpital 
Paddock, prés du bâtiment 

Maintenance. 
Conferencia de Prensa 
Press Conference 
Conférence de Presse 

Sala de Prensa 
1ª planta del edificio de 

boxes, sobre boxes 5-10 

Press Room 
Boxes building, first floor 

above boxes 5-10 

Salle de Presse 
1er étage bâtiment boxes, 

sur boxes 5 à 10. 
 
 
9.- Lista de Premios y Trofeos. 
 

9.- List of any trophies and 
special awards. 
 

9.- Liste des Trophées et 
récompenses spéciales.

En cada una de las cuatro Carreras de Campeonato: 
For all four Championship Races, in each: 
Pour chacune des quatre Courses de Championnat:  

Vencedor – Winner - Vainqueur Trofeo CEPSA 
CEPSA Trophy - Trophée CEPSA 

Segundo – Second - Deuxième Copa CEPSA 
CEPSA Cup - Coupe CEPSA 

Pilotos 
Drivers 
Pilotes 

Tercero – Third – Troisième Copa CEPSA 
CEPSA Cup - Coupe CEPSA 

Vencedor – Winner - Vainqueur Trofeo CEPSA 
CEPSA Trophy - Trophée CEPSA 

Segundo – Second - Deuxième Copa CEPSA 
CEPSA Cup - Coupe CEPSA 

Equipos 
Teams 

Équipes 
Tercero – Third – Troisième Copa CEPSA 

CEPSA Cup - Coupe CEPSA 
 
 
10.- Número de camiones 
admitidos a tomar parte. 
 

 
10.- Number of trucks allowed 
to take part. 
 

 
10.- Nombre de camions admis 
à prendre part.

En los Entrenamientos Libres 
In Free Practices  
Aux Essais Libres 
En los Entrenamientos Oficiales 
In Qualifying Practices  
Aux Essais Qualificatifs 
En las Carreras 
In the Races  
Aux Courses 

30 

 
 
Barcelona, 5 de MAYO de 2011  
 
 
 
 
 
 
JUAN PONS  MÀRIUS LLONGUERAS 
Presidente Comité de Organización Secretario Comité de Organización
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PARTE B - OFICIALES 
PART B - OFFICIALS 
PARTIE B - OFFICIELS 

 
11.- Nombre de los oficiales de la prueba, designados por la ADN (RFEdeA) 
11.- The names of the officials of the Event, appointed by the ASN  
11.- Nom des officiels de l’épreuve, désignés par l’ASN 
Comisario Deportivo Nacional 
National Steward 
Commissaire Sportif National 

Sr.  JOSEP CARTANYÀ Lic. CD – 162 - CAT 

Comisario Deportivo Nacional (Oyente) 
National Steward (listener) 
Commissaire Sportif National (Stagiaire) 

Sra. MARIA-JOSÉ CHAVALERA Lic. CD – 159 - CAT 

Director de Carrera 
Clerk of the Course 
Directeur de Course 

Sr. ALBERT DE LA TORRE Lic. DC – 130 - CAT 

Secretaria del Meeting 
Meeting Secretary 
Secrétaire du Meeting 

Sra. FLORENTINA CONDEMINAS Lic. SC – 63 - CAT 

Jefe de los Comisarios Técnicos nacionales 
Chief national Scrutineer 
Commissaire Technique national en Chef 

Sr. MÀRIUS LLONGUERAS Lic.  OC - 100 - CAT 

Jefe de Servicios Médicos 
Chief Medical Officer 
Chef des Services Médicales 

Dr. RAFAEL CERES Colegiado 1.115 

 
 
12.- Nombre de los oficiales de la prueba, designados por la FIA 
12.- The names of the officials of the Event, appointed by the FIA  
12.- Nom des officiels de l’épreuve, désignés par la FIA 
Comisario Deportivo Internacional  
International Steward 
Commissaire Sportif International  

M. ALAIN DUBORD (F) 
Presidente del Colegio 
Chairman of the Panel 
Président du Collège   

Segundo Comisario Deportivo Internacional  
Second International Steward 
Second Commissaire Sportif International 

M. LEO SUETENS (B)  

Director de Prueba Permanente de la FIA 
FIA Permanent Race Director 
Directeur d’Épreuve Permanent de la FIA 

Mr. TONY IDDON (GB)  

Delegado Técnico de la FIA 
FIA Technical Delegate 
Délégué Technique FIA 

Mr. ROSS GARRETT (GB)  

Coordinador FIA 
FIA Coordinator 
Coordinateur FIA 

M. FABIEN CALVET (F)  

 
 
13.- Nombre de los restantes oficiales de la prueba 
13.- The names of the other officials of the Event  
13.- Nom des autres officiels de l’épreuve 
Director adjunto 
Assistant Director 
Directeur adjoint 

Sr. MIGUEL CERVANTES Lic. en trámite 

Director adjunto Seguridad 
Assistant for Safety 
Directeur adjoint Sécurité 

Sr. ANTONIO E. MARTINEZ Lic. en trámite 

Secretario de Carrera 
Race Secretary 
Sécretaire de Course 

Sr. JULIO CASTEDO Lic. en trámite 

Adjuntos a Secretaría 
Assistants to Secretary 
Adjoints au Secrétaire 

Sra. NÚRIA PORTA 
Srta. CRISTINA FERNÁNDEZ 

Lic.  OD – 334 - CAT 
Lic.  OD - 1992 - CAT  
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Comisarios Técnicos 
Scrutineers 
Commissaires Techniques 

Sr. FERNANDO PONS 
Sr. ALBERT DE LA TORRE 
Sr. JUAN PONS 
Srta. ALEXANDRA SANTAMARIA 
Sr. FRANCISCO PLAZA BLAZQUEZ 
Sr. FRANCISCO LOPEZ PEINADO 

Lic. OCC – 14 - CAT 
Lic. OC – 101 - CAT 
Lic. OC – 102 - CAT    
LIC. OCC – 67 - CAT 
Lic. en trámite  
Lic. en trámite  

Jefe de Cronometraje 
Timekeepers Chief 
Chef de Chronométrage 

Sr. OSCAR GUTIERREZ Lic. en trámite 

Clasificaciones. Podiums. 
Podiums. Classifications. 
Classements. Podiums. 

Mr. JONATHAN REEVES (GB)  

Oficiales de Pista y Banderas 
Track and Flag Marshals 
Officiels de Piste  

Los Comisarios habituales del Circuito de Albacete. Se detallarán en anexo. 
The usual marshals of the Albacete Circuit. TBA on annex. 
Les Commissaires habituels du Circuit d’Albacete. Détaillés en additif. 

Responsable Relaciones Concursantes 
Competitors’ Relations Officer 
Chargé Relations Concurrents 

Sr. ROGER G. LLOPART Lic.  CD – 598 – CAT 

Jefe de Linea de Pits 
Pit Lane Chief 
Chef de Ligne d’Stands 

Sr. FCO. JAVIER SAEZ SORIANO Lic. en trámite 

Responsable de Boxes 
Boxes Responsible 
Responsable des Stands 

Sra. MERCEDES PEREZ SIMON Lic. en trámite 

Jefe de Parrillas 
Grids Chief 
Chef de Grilles 

Sr. JOSE CARLOS DOMINGUEZ  Lic. en trámite 

Responsable de Paddock 
Paddock Responsible 
Responsable du Paddock 

Sr. JUAN TROYANO RUIZ SANCHEZ Lic. en trámite 

Control Velocidad en Pit-Lane 
Pit-Lane Speed Control 
Contrôle Vitesse en Pit-Lane 

Sr. FERNANDO GARCIA   Lic. en trámite 

Responsable Parque Cerrado 
Parc Ferme Responsible 
Chargé du Parc Fermé 

Sr. FRANCISCO PLAZA BLAZQUEZ  Lic. en trámite 

Reparto de Premios 
Prize Giving 
Remise des Prix 

Sr.  CARLOS ROS 
Sra. MARIA GLORIA ALUJAS 

Lic. OD - 335 - CAT 
Lic. OD – 336 - CAT 

JUECES DE HECHOS - JUDGES OF FACTS - JUGES DES FAITS 
Control de Humos 
Smoke Control 
Contrôle de la Fumée 

Sr. MIGUEL CERVANTE GUZMAN Lic. en trámite 

Indicador de Penalizaciones 
Penalty Markers 
Marqueurs de Pénalités 

Sr. JACINTO FERNANDEZ TEJERO Lic. en trámite 

Falsas Salidas 
False Starts 
Faux Départs 

Sr. JORGE HOYOS GARCIA  Lic. en trámite 

DEPARTAMENTO DE PRENSA 
PRESS DEPARTMENT - DÉPARTEMENT DE PRESSE 

Responsable TV-Prensa Internacional 
International TV-Press responsible 
Responsable TV-Presse Internationale 

Sr. DAVID SARRÓ  

Responsable Comunicación Circuito Albacete 
Communication Responsible Albacete Circuit 
Responsable Communication Circuit d’Albacete 

Srta. MAYTE SIMARRO  

Responsable Sala de Prensa 
Press Room Responsible 
Responsable Salle de Presse 

Sr. JESÚS BARCELÓ  

Comité de Patrocinio y Promoción 
Sponsoring and Promotion Committee 
Comité d’Sponsorisation et Promotion 

Sr. JOAN MARÍA TRIUS 
Sr. JOSEP TRIUS 
Sr. ENRIC TRIUS 
Sra. MARIA WANDOSELL 

Lic. OD – 329 - CAT 
Lic. OD – 327 - CAT 
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PARTE C - PROGRAMA – HORARIO 
PART C - SCHEDULE – TIMETABLE  
PARTIE C -PROGRAMME – HORAIRES 
 
 

Miércoles 1 de Junio de 2011 
Wednesday, June 1st  2011  

Mercredi 1er Juin 2011 

9:00 
Apertura del circuito a los concursantes 
Gates open for entrants 
Ouverture du circuit aux concurrents 

CIRCUITO DE ALBACETE 
Carretera de Ayora, km 3,7 

E - 02006 – ALBACETE 
España – Spain – Espagne 

 
 

Viernes 3 de Junio de 2011 
Friday, June 3rd 2011 
Vendredi 3 Juin 2011 

10:00 a 
12:00 

Verificaciones administrativas Camiones 
Trucks administrative checking 
Vérification des documents Camions 

Caseta de Información (Paddock, cerca de la 
Torre de Control) 

Information hut (Paddock, near Control Tower) 
Cabane Point d’Information (Paddock, prés de 

la Tour de Contrôle) 

10:00 a 
16:00 

Verificaciones Técnicas Previas Camiones (elementos de 
seguridad y conformidad aparente con el Reglamento) 
Trucks Previous Technical Scrutineering (safety matters 
and apparent conformity by rules) 
Contrôle Technique préalables Camions (éléments de 
sécurité et conformité apparente avec la réglementation) 

Edificio de Verificaciones (Paddock 
frente a Torre de Control) 

Scrutineering building (Paddock in 
front of  Control Tower) 

Bâtiment Verifications (Paddock face à 
la Tour de Contrôle) 

16:00 a 
18:00 

Marcaje de neumáticos Camiones 
Trucks tyre marking 
Marquage des pneumatiques Camions 

 

 
 

Sábado 4 de Junio de 2011 
Saturday June 4th 2011 

Samedi 4 Juin 2011 
8:00 Copa de España de Resistencia. Entrenamientos Libres 1 Clase 1 45 min. 

9:00 a 13:00 Verificaciones Administrativas y Técnicas Copa de España de 
Resistencia.  

9:00 
Primera sesión Entrenamientos Libres Camiones (FP1) 
Trucks Free Practice, first session (FP1) 
Première séance Essais Libres Camions (FP1) 

20 min. 

9:30 Copa de España de Resistencia. Entrenamientos Libres 1 Clase 2 45 min. 

10:25 
Segunda sesión Entrenamientos Libres Camiones (FP2) 
Trucks Free Practices, second Session (FP2) 
Deuxième séance Essais Libres Camions (FP2) 

20 min. 

10:55 
Briefing Camiones para Pilotos y Concursantes 
Trucks Briefing for Drivers and Entrants 
Briefing Camions pour Pilotes et Concurrents 

Sala de Prensa 
Press Room 

Salle de Presse 
10:55 Copa de España de Resistencia. Entrenamientos Libres 2 Clase 1 45 min. 

11:55 
Primera sesión Entrenamientos Oficiales Camiones (Q1) 
Trucks Qualifying Practices, first session (Q1) 
Première séance Essais Qualificatifs Camions (Q1) 

15 min. 

12:15 “SUPER POLE” (SP1) 10 min. 
12:35 Copa de España de Resistencia. Entrenamientos Libres 2 Clase 2 45 min. 
13:10 Copa de España de Resistencia. Briefing Clase 1  
13:30 Desfile Camiones Americanos, Históricos y Decorados  

14:20 
Carrera 1 Camiones (R1) 
Trucks Race 1 (R1) 
Course 1 Camions (R1) 

13 vueltas – laps – tours 

14:30 Copa de España de Resistencia. Briefing Clase 2  
15:00 Copa de España de Resistencia. Entrenamientos Oficiales Clase 1 45 min. 
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16:20 
Carrera 2 Camiones (R2) 
Trucks Race 2 (R2) 
Course 2 Camions (R2) 

13 vueltas – laps - tours 

17:00 Copa de España de Resistencia. Entrenamientos Oficiales Clase 2 45 min. 
18:05 Copa de España de Resistencia. Primera Carrera Clase 1 48 min. + 1 vuelta 

18:30 Salida del circuito Desfile Camiones Americanos, Históricos y 
Decorados y motocicletas Harley Davidson a la ciudad de Albacete  

20:10 Copa de España de Resistencia. Primera Carrera Clase 2 48 min. + 1 vuelta 
 
 

Domingo 5 de Junio de 2011 
Sunday June 5th 2011 
Dimanche 5 Juin 2011 

9:00 
Warm-Up Camiones (WU) 
Trucks Warm-Up (WU) 
Warm-Up Camions (WU) 

15 min. 

9:30 Copa de España de Resistencia. Segunda Carrera Clase 1 48 min. + 1 vuelta 

10:35 
Segunda sesión Entrenamientos Oficiales Camiones (Q2) 
Trucks Qualifying Practices, second session (Q2) 
Deuxième séance Essais Qualificatifs Camions (Q2) 

15 min. 

10:55 “SUPER POLE” (SP2) 10 min. 
11:30 Copa de España de Resistencia. Segunda Carrera Clase 2 48 min. + 1 vuelta 

13:00 
Carrera 3 Camiones (R3) 
Trucks Race 3 (R3) 
Course 3 Camions (R3) 

13 vueltas – laps – tours 

13:45 Desfile motocicletas Harley Davidson  
14:00 Demostración aérea Ala de Caza  
14:10 Desfile Camiones Americanos, Históricos y Decorados  

15:00 
Carrera 4 Camiones (R4) 
Trucks Race 4 (R4) 
Course 4 Camions (R4) 

13 vueltas – laps – tours 

 
 
 

 
 

 
 

 


